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Немного подумав, Хань Сэнь отозвал Святого Ангела. Он прислонился к стене и, призвав душу
хамелеона, слился с камнями. Никто не мог увидеть, что он там находился.

Сильный грохот продолжался какое-то время, а потом немного стих. Довольно скоро Хань Сэнь
увидел, что из отверстия показался король злых гоблинов.

Показалось огромное тело, длиной в 60 футов. На конце этого тела все еще было видно
повреждение, однако оно уже стало заживать.

Какое огромное существо. Несмотря на то, что оно лишилось половины своего тела, оно все
равно невероятно большое. Наверно, изначально, его длина достигала сотни футов. Хань Сэнь
рассматривал существо, и не мог понять, почему оно решилось снова показаться.

Хань Сэнь с подозрением наблюдал за существом и оставался неподвижным. Пока существо
ничего не предпринимало, но Хань Сэнь ощущал, что здесь было что-то не так, поэтому решил
пока просто наблюдать.

Внезапно, из того же отверстия, откуда выполз король злых гоблинов, показалось что-то еще.
Существо было похоже на белого носорога с тремя парами копыт, выглядело оно просто
великолепно.

На спине белого носорога сидел человек.

Хань Сэнь был в шоке, когда увидел, что в таком месте есть еще человек и он, похоже, был
вместе с королем злых гоблинов. Все казалось очень странным.

Хань Сэнь был уверен, что белый носорог был существом, а не питомцем от души существа.
Существа обладали определенным запахом, которого не было у питомцев.

Он внимательно смотрел на человека, сидящего на белом носороге. Похоже, что это была
женщина. Однако на ней был черный плащ с капюшоном, поэтому Хань Сэнь не мог полностью
ее рассмотреть.

"Почему здесь нет человека?" - пробормотала женщина, озираясь вокруг. А затем направила
своего носорога обратно к отверстию.

Хань Сэнь был в шоке. Голос женщины был не похож на человеческий. Однако Хань Сэнь
никогда не слышал, чтобы существовали существа, которые выглядели бы как человек и умели
говорить.

Король злых гоблинов, у которого осталась только половина тела, последовал за белым
носорогом в отверстие. Теперь Хань Сэнь догадался, что король злых гоблинов был лишь
приманкой, которую отправила женщина.

"Кто эта женщина? Она очень странная. Я никогда не слышал, чтобы человек мог управлять
существами, к тому же, это было супер существо. Вообще, как такое возможно?" - Хань Сэнь
был в растерянности. Спустя довольно много времени, после того, как король злых гоблинов
скрылся, Хань Сэнь медленно начал двигаться к тому отверстию.



Хань Сэнь с большой осторожностью вошел в отверстие, которое было достаточно широким.
Когда он прошел немного вглубь, то увидел развилку.

Оглянувшись, Хань Сэнь выбрал один из проходов. Король злых гоблинов не оставлял никаких
следов, так как его лапы с тремя пальцами были довольно маленькими.

Однако белый носорог оставил свои следы. Юноша даже слышал топот от этих копыт.

Находясь в глубине горы, Хань Сэнь оказался в лабиринте. Спустя примерно час, больше не
было слышно топота копыт. Хань Сэнь насторожился и немного замедлился. Подумав, он
решил снова облачиться в душу хамелеона.

Довольно скоро он оказался в другой большой пещере и увидел короля злых гоблинов. Хотя он
все еще был в пещере, однако на потолке была дыра, сквозь которую проникал свет, и можно
было увидеть небо.

В этой большой пещере также текла вода. Хань Сэнь снова увидел женщину и белого носорога.

Возле женщины и белого носорога было много разных предметов, таких как палатка, котелки,
миски. Похоже, что женщина в этой пещере провела уже много времени.

Хань Сэнь почти не дышал и как можно плотней прислонился к стене, продолжая наблюдать за
женщиной, которая могла командовать супер существами. Хань Сэня очень сильно поразила
эта женщина. Было трудно поверить в то, что может существовать такой человек.

Если она провела тут какое-то время, то люди уже должны были узнать о существовании супер
существ. Тогда почему не было никакой информации относительно них? Даже семья Нин
только предполагали, что такие существуют, однако ни разу не смогли убить супер существо.

Женщина установила котелок с выпуклым дном и подожгла лозу, расположенную под ним.
Похоже, она собиралась что-то готовить.

Потом она открыла чемодан из сплава, который был заполнен бутылками и баночками. Когда
она начала выливать содержимое, то Хань Сэнь догадался, что это должны были быть какие-то
специи.

Очень скоро он ощутил запах еды. Ему стало интересно, какое она готовила мясо, от его
аромата у юноши потекли слюни.

Когда все было готово, женщина встала и сняла плащ, собираясь насыпать еду в свою тарелку.

Наконец Хань Сэнь смог увидеть ее лицо, но после этого он чуть не закричал.

На лице женщины была костяная белая маска. А из под ее волос были видны пара фиолетовых
рогов, напоминающие полумесяцы.

Королевская Шура. Как такое возможно? Хань Сэнь был настолько потрясен, что потерял дар
речи. Он не мог поверить в то, что видел.

Как самый заядлый враг человечества мог выглядеть также, как человек, за исключением
пары рогов. Фиолетовые рога были особенностью Королевских Шур. У Королевского Шуры
мужчины был один рог, а у женщины - два.



Однако сейчас это не имело никакого значения. Хань Сэня потрясло то, что Шура оказался в
Святилище Бога, чего не должно было произойти.

Но не из-за того, что у Шур не было телепортов. Хотя, даже если бы их и не было, то им бы не
составило труда забрать у людей во время войны.

Однако Шуры отвергали само Святилище Бога. Поэтому, даже имея телепорт, никто из Шур не
решился бы войти сюда. Люди проводили эксперименты над пленными Шурами. Когда их
телепортировали в Святилище Бога, они сразу заболевали, симптомы были похожи на
симптомы гриппа. Их иммунная система начинала слабеть, и в течение трех дней они умирали.
Умирали все, независимо от того, насколько они были сильными, и были это дети или
взрослые. Однако, похоже, что эта Королевская Шура довольно долго жила в Святилище Бога.
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